
(c) Če je odgovor na vprašanje 2(a) pritrdilen: pred katero odločbo, ki posega v položaj poroka, mora biti izvedena faza 
kontradiktorne izmenjave: pred odločbo carinske uprave o vknjižbi carinskih dajatev in o obvestitvi dolžnika 
carinskega dolga o teh dajatvah ali pred odločbo o izterjavi plačila od poroka?

(1) UL 2009, L 324, str. 23.
(2) UL 2009, L 324, str. 23.
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Vprašanja za predhodno odločanje:

1. Ali je treba člen 33(2)(d) Direktive 2013/32/EU (1) razlagati tako, da nasprotuje nacionalni določbi, v skladu s katero se 
nadaljnja prošnja za mednarodno zaščito zavrže kot nedopustna, ne glede na to, ali se je zadevni prosilec po zavrnitvi 
prošnje za mednarodno zaščito in pred vložitvijo nadaljnje prošnje za mednarodno zaščito vrnil v izvorno državo?

2. Je pri odgovoru na prvo vprašanje pomembno, ali je bil zadevni prosilec v izvorno državo odstranjen ali pa se je tja vrnil 
prostovoljno?

3. Ali je treba člen 33(2)(d) Direktive 2013/32/EU razlagati tako, da nasprotuje temu, da država članica nadaljnjo prošnjo 
za mednarodno zaščito zavrže kot nedopustno, če v odločbi o prejšnji prošnji ni bilo odločeno o priznanju statusa 
subsidiarne zaščite, preučene pa so bile prepovedi odstranitve in je ta preučitev vsebinsko primerljiva s preučitvijo 
priznanja statusa subsidiarne zaščite?

4. Ali je preučitev prepovedi odstranitve primerljiva s preučitvijo priznanja statusa subsidiarne zaščite, če je treba pri 
preučitvi prepovedi odstranitve kumulativno preučiti, ali zadevnemu prosilcu v državi, v katero naj bi bil odstranjen, 
grozi

a) dejanska nevarnost mučenja ali nehumanega ali poniževalnega ravnanja ali kaznovanja;

b) smrtna kazen ali usmrtitev;

c) kršitev Konvencije o varstvu človekovih pravic in temeljnih svoboščin (Evropska konvencija o človekovih pravicah – 
EKČP) ali

d) resna in dejanska grožnja za telo, življenje ali svobodo

oziroma če

e) je kot civilist izpostavljen resni individualni grožnji za telo ali življenje v situacijah mednarodnega ali notranjega 
oboroženega spopada?

(1) Direktiva 2013/32/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o skupnih postopkih za priznanje ali odvzem 
mednarodne zaščite (UL 2013, L 180, str. 60).
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